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Affirmative Reasoning: Volume Il (Part Three of Ten)

Validation of Cognition Through Discourse
(Gautam's Nyay Sutr)

Chapter 1A

Doubt in Evidence and Inference

GIlIA-1. Doubt and uncertainty in a conclusion (outcome of reasoning and deliberation)
is not indicated if similar behaviors are reconciled to be the same, and unrelated
behaviors are reconciled to be different.

FATATASHIATI AT ATTATAAGTATGT AETD: W 2 U

ii. 1 1. samina-ansta-dharmr-adbyacasdydd anyatara-dharma-
adhyavasaydd vd na samiayah.
Saman-anek dharm-adhya-vasayad annaytar-dharm-adhya-vasayad va na sanshyah.

GI11A-2. Other unaccounted states (that introduce doubt) are also to be reconciled.

faufAammaaraagmag o 2 0
ii. 1.2 oipratipaiti-atyacastha'-adhyarasayal ca.
1. B. nvr:avvavasthavdh ca,

Viprati-patti a-vyavastha adhyavsayat ch.

GIlIA-3,4. An order is suggested by a pattern of order among the superficially similar or
unaccounted states.

Fufaasht | afagw: w2

ii. 1 3. vipratipatian ca sampralipatich.
Vi-pratipattau ch sam-pratipatteh.

NATETA M af@aeagraanaT: |8\

ii. 1.4, aryavasthd dimani vyavasthitalodt ca avyavasthdyah.
A-vyavastha atmani vyavasthitvat ch a-vyavasthayah.

GIIA-5. Therefore, serious doubt arises if a real behavior remains unaccounted.
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AT ANAEIGRATAATTT: U 4 0
ii. 1.5.  latha® atyanla-samiayah lal-dharma-sdlatya-upapatieh.
2. NVr : Some of the cditions incluce the tathd in Nbh which
justifies the reading of i, 1,23,

Tatha atyant samshyah tat dharm satatya uppatteh.

GIl1A-6. Such doubts are reconciled by addressing their particular basis. Doubt is not
resolved by ignoring the doubt, or by suggesting that it is not serious.

IATHTRIEATRA AfgRMAATY HAA
ATRYAT ATEA~AETar ar u € u
ii. 1 6. yalhokta-adhyavasiyid eva tal vilesdpeksdt samiaye na
asamiayah na alyania-samiayah cd.
Yatha ukt adhyavasayad ev tat vishesh-apekchat sanshaye na a-sanshayah na-atyant-
sanshayah va.

GIIA-7. A doubt in a conclusion persists in its subsequent contexts.

TR AAAAFAIGATCIEF: N © 0

ii. 1.7 yatra samiayah laira cvam ullara-utlars-prasasigak.
Yatr sanshayah tatr evam uttarah-uttarah prasangah.
*

Criteria for a conclusion

GIl1A-8. A conclusion not validated by direct evidence always remains not-established.

VEOTEARAATE Fareariag: U &\
il. 1.8.  pralyaksddindm apramanyam Iraikalya-asiddheh.
Pratyakch-adinam a-pramanyam trikalya a-siddheh.

GI1A-9. A conclusion established by direct evidence, remains valid even if the basis for
the evidence is not present.

ga f§ wamfagt afmaataade@ateata: 0 ¢
ii. 1.9.  parcam ki pramina-siddhas na indriyc-artha sannikarsat
pratyaksa-uipattif3
3. NVi, mvr, B ; -siddhih.
Purv hi praman siddhau na indriy arth sannikarshat pratyakch utpattih.

GI1A-10. A conclusion established later does not establish a later concern. [For example
one can not say: There is fire on the hill because the hill was smoky yesterday]
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. L10.  paic@t siddhan na praminebhyah prameya-siddhik.
Pashchat siddhau na paramanebhyah pramey-siddhih.

GIlIA-11. Commonsense is applied if the order for the relationship of a concern to the
evidence is not apparent.

wagfaammar gge n

ii. 1.11. pugapat siddhau prati-artha-niyatatval krama-vrititvg-
abhdvah buddhinam,
Yugpat siddhau prati-arth nityatvat kram vrattitv a-bhavah buddhinam.
*

Lack of Refutation for an object without evidence

GIlIA-12. An assertion can not be refuted if it can never be established.

Smearfag: wiatargaafa: v«

it. 1.12.  traikalya-asiddhel* pratigedha-anupapattih.
4. ASS : -asiddhih.

Tri-kalya a-siddheh pratishedh an-uppattih.

GIl1A-13. (Also) Such an assertion is not refuted even if all the supporting evidence is
refuted.

ganmufatary wfatargaafa: o e

ii. 1.13.  sarva-pramana-pratisedhat ca pratisedha-anupapattih®.
5. R, B, nvr asiddhih  The siitra is lacking in NVi.
Sarv praman pratishedhat ch pratishedh anupattih.

GIl1A-14. (Also) Such an assertion is not validated even if all the evidence against it is
refuted.

ATNRTE FT A FEAATAAATARD: W B 0

ii, 1.14. tat-pramdnye vd na sarva-pramana-vipratisedhah.b
6. ASS, R—pratisedhah. B, nvr—sarva-pratisedhzh

Tat pramanye va na sarv praman vi-pratishedah.

GIlIA-15, 16. If an assertion can never be refuted it is accepted merely as the sound of a
word that is balanced against the concern and what is established before.

Foemmfaiye  s=rRafaigaafag: nau
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ii. 1.15.  traikalya-apratisedhak ca? $abdat dtodya-siddhivat tas-
siddheh.

7. The words up to ca are absent in Tattvaloka, but are vindi-
cated by the Tikda. NV repeats the siitra in a terse form.

Tri-kalya a-pratishedhah ch shabdat atyodya siddhivat tat siddheh
WARAATT T JATHTEAZ 0 € N

i. 1.16.  prameya® ca tuld pramanyavat.
8, Though others read prameyata, Phanibhiisana’s reading of
prameya agrees with VS5, ASS, NV, NSN, NVTT, ChSSs
and Maya-tattvaloka.

Prameyat ch tula pramanyvat.

GIlIA-17. An evidence based conclusion is likely to be supported by other independent
evidence.

wamga: feg:  wHTAt
gamacfalgueg: 0 ©
il. 1.17.  pramanatah siddheh pramananam pramanantara-siddhi-
prasangah.
Pramantah siddheh pramanam pramanantar siddhi prasangah.

GI1A-18. A concern or conclusion may be modified in the light of new evidence.

afgfrg@d mwmafafgas@afafg: 0 o

. 1.18. tat-vinivytteh va pramana®-siddhivat prameya-siddhih.»®
9. NV, Bibl. Ind., VSS, ASS : praméanantara.
10. NVi, R, nvr, B, V : prameya-tat-siddhih.

Tat vi-nivratteh va praman-antar siddhivat pramey siddhih.

GI11A-19. Evidence does not establish a conclusion as an object is illuminated by lamp
(that is a conclusion does not precede the evidence).

w gRianEiEigaaiag: 1w

. L19.  na pradipa-prakasa-siddhivat™* tat-siddhoh.
1. R reads tadiya-prakdsavat tat-siddhih. Others read
pradipa-prakasavat; but Phanibhiisana’s reading agrees
with ChSS, B, nvr, NSN and VS§S.

Na pradeep prakash siddhivat tat siddheh.
(Or) Na pradeep tadiy prakashvat tat siddheh.

GIlIA-19a. Evidence sometimes provides insight into the relations, sometimes into lack
of relations, and sometimes into a part of multiple relations.

wfag PrrtedTERgRetaee sagder: | €
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i, 1.20. kvacit nivriti-darsandt anivrtti-darsanat ca kvacit
anekantah.?

12. This is not accepted by all as a separate sutra.

Kvachit tu nivratti darshnat a-nivratti darshnat ch kvachit anek-antah.

*

Communicating Evidence

GIl1A-20. Word statements can not communicate all the characteristics of evidence.

TORRAUITIAACERTTIATT U 20 I

ii. 1.21. - pratyaksa-laksana-anupapattih asamagra-vacandat.

Pratyakch lakchan anupattih a-samagr vachnat.

GIIA-21. Evidence is not communicated unless mind grasps appropriate characteristics
of the sense experience.

ATHAART: TR Taasteai=: 02

ii. 1.22. na dtma-manasoh sannikarsa-abhdve pratyaksa utpattih.
Na atm-man-soh sannikarsh a-bhave pratyakch uppattih.

GIl1A-22. In suitable contexts it is possible to grasp evidence even if the information
about details of direction, place, or time is incomplete.

R uRETEEEE TEE AR

ii. 1.23. dik-desa-kala-akasesu api evam prasangal.
Dik desh kal akasheshu api evam prasangah.

GIl1A-23. ltis not possible if cognition of the distinguishing attributes of evidence is
interrupted.

FA A AT TERAAT ATTITN: U 23 0

il. 1.24. jRana®-lingatvat atmanah na'* anavarodhah.'®
13. VSS: atma. 14, VSS : omits na.
15, NVi, NV : anavabodhah.

Gyan lingatvat atmnah na avrodhah.

GIl1A-24. Such a lack of cognition is often due to a lack of the defining attributes, and
not a limitation of mind.

AT fagrary @ w99 1B

i. 1.25. tat-ayaugapadya-lingatvat ca®® na'’ manasah.'s
16. nvr omits ca. 17. VSS, NVi, B, nvr, omit na.
18. R :tat-ayaugapadyit manasah.

Tat a-yaug-padya lingatvat ch na mansah.
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GIlIA-25. A description in own words communicates attributes and influences on
relations of evidence with the sense experience.

qigwyey WIRA FEAG U Y W

ii. 1.26. pratyaksa-nimittatvat ca indriya- arthayoh sannikarsasya

sva-$abdena® pacanam.

19. Phanibhiisana’s reading follows VSS, ChSs, NSN, NV

Bibl. Ind.: $abdena. Instead of sva-Sabdena vacanam
Ruben prefers the reading : prthak-vacanam,

Pratyakch nimittvat ch indriy-arthyoh sannikarshsya sv shabden vachnam.

GIl1A-26. Such relations are not grasped if senses are distracted.

grarawARat Qfgardar: sfmdtiaaan o 4

ii. 1.27.  supta-vpdsakia-manasam ca indriya-arthayoh sannikarsa-

nimittatvat.

Supt-vyasakt mansam na indriy-arthyoh sannikarsh nimittvat.

GIl1A-27. Cognition of the experience is also influenced if sense inputs are distracted.

AraTad A srafaRerarg v e o

ii. 1.28. taih ca apadesah jRiana-visesanam.
Taih ch ap-deshah gyan visheshanam.

GI11A-28. Such corrupted evidence is not relevant.

wrEadzeg: 1 T 0
ii. 1.29.  uydhatatvat ahetuh.2®

20. Though mentioned in most of the editions, Ruben does
not read it as an independent siiira.

Vyahatvat a-hetuh.

GI11A-29. This is not because corrupted evidence emphasizes a particular meaning (but
the whole evidence is corrupted if a part is corrupted).

ardfaunTEEr 0 ¢ 0

i.. 1.30. na artha-visesa- pragulyat.2!
21. Though mentioneJ in most of the editions, Ruben does
not read it as an independent sii:ra.

Na arth vishesh prabalyat.

GNSIIA -6



Evidence for Inference

GI11A-30. Inference follows from the grasp of the entire evidence.

AT RARRGUACATZIAST: U 20 I

ii. 1.31.  pratyaksam anumanam ekadesa-grahanad upalabdheh.
Pratyakcham anuman ek desh grahnat uplabdheh.

GIlIA-31. This is not because inference is not possible from this or that part of the
evidence.

W WU TEAEZIIRARA 0 20

ii. 1.32. na pratyaksena yavat tivat api®® upalambhat.?®
22, R, B, nvr and NVi omit api.
23. Though many read the following as an independent and
the next :iitra, Phanibligsana takes it as forming part of
the Bhasya: na ca ekade$a-upalabdh'h avayavi-sadbhavat,

Na pratyachen yavat tavat api uplambhat.

GIl1A-32. This is also not because the entire evidence is related to the entire syllogism.

w7 Y MEiSsrrafregEE 0 R 0

Na ch ek desh uplabdhih avyavi sad-bhavat.

GI11A-33. But corrupted evidence introduces doubt.
Note: Liability in the conclusion follows from the concomitant invariance in the
evidence.

gregEaTEEaiata 43¢ b 33 0

ii. 1.33. sadhyatvat avayavini sandehal.
Sadhyatvat avyavini sandehah.

GIlIA-34. Aninference is not established without accepting evidence in its entirety.

sdewTTa=AE: | w0

ii. 1.34. sarva-agrahapam avayavi-asiddhel.
Sarv a-grahnam avyavi a-siddheh.

GI11A-35. That includes the push and pull (tension and nuances) in the evidence.

YRUTRYQTITAIE I 3y o

ii. 1.35. dharana-akarsana upapatleh ca.

Dharan akarshan uppatteh ch.
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GII1A-36. Grasp of evidence is like seeing an army in a forest where only parts are seen.
It is not like the extra-sensory grasp of an invisible part (or a hypothetical model or
belief).

Yravag weutafa [avdtizarggarg o ¥

ii. 1.36. send-vanaval®** grahanam iti cet na alindriyalvdt aniinam.
24 R, B, nvr, NVi—vana-adi-vat.

Sena van-vat grahnam iti chet na atindriyat-vat anunam.

GIlIA-37. Evidence is not valid if it is interrupted and tempered, or leads to contradictory
inference.

TAWTEEEEE  aRrE AR AT nEe

ii. 1.37. rodha-upaghata®-sadysyebhyalh vyabhicarat anumanam
apramanam.
25. V8S: -upadhina-

Rodh upghat sadrashyebhyah vyabhicharat anuman a-pramanam.

GII1A-38. This is not because the meaning of the evidence changes if a particular part is
corrupted.

QI ATIATEIGT SATFTHTATS 1 26 W

ii. 1.38. na ekadeia®®-trasa-sadysyebhyah arthantara-bhavat.
26. NVi: ekadesa-rodha

Na ek desh tras sadrashye-bhyah arthantar bhavat.

Time Relations in Evidence

GI1A-39. In the absence of the current state, one can reason with the prior and
subsequent events.

FAATTWE: gaa: Afasafaaas@aad: u e

ii. 1.39. vartamana-abhavah patalah patita-patitavpa-kala-upapatieh.
Vartman a-bhavah patatah patit-patitavya kal uppatteh.

GI11A-40. Absence of the current state also suggests absence of the prior and subsequent
states.

AYACHRNIAT FARTARNR AZA=AETH | 8O |
i, 1.40. tayoh api abhavah vartamana-abhave tal-apeksatval.
Tayoh api abhavah vartman a-bhave tat apekchatvat.

GIlIA-41. This is not because the prior and the subsequent states are established
independently.
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ArAtaEAmEaaTaudgraigz: wos

ii. 1.41. na atite-anagatayoh itara-ilara-apeksa-siddhil.
Na atit-anagat-yoh itar itar apekcha siddhih.

GI11A-42. In the absence of the current state it is not possible to grasp the significance of
the entire evidence.

TRATTIE FRHOEL AEHATT: ) 80

il. 1.42. vartamana-abhdve sarva-agrahanam pratyaksa-anupapattel.

Vartman a-bhave sarv a-grahanam pratyach an-uppatteh.

GIl1A-43. Relationship of a past action to its future consequences is accepted for
reasoning.

FAATRAATTTAELITAT TIWR N 83 N

ii. 1.43.  krtatd-kartavyatd-upapatieh tu* ubhayathagrahanam.
27. R, B, nvr, NVi omit tu

Kratata kartvyata uppatteh tu ubhaytha grahanam.
*

Comparisons

GIl1A-44. Such defects do not apply for comparison of similarity based on a particular
behavior.

AR AR NaIRA g YRR anr-
haTargaaty: | 8s 0

ii. 1.44. atyanta praya-ekadesa-sadharmpat upamana- siddhih
Atyant prayah ek desh sadharmyat upman siddheh yathokt dosh an-uppattih.

GIlIA-45. Also such defects do not apply for comparison based on similarity to a well-
established behavior.

nfsgaramtrguarafaga@mrargaafa: u sy o
ii. 1.45. prasiddha-sadharmyat upamana-siddhek yathokta-dosa-
anupapattih.
Prasiddh sadharmyat upman siddheh yathokt dosh an-uppattih.

GIl1A-46. Direct evidence also establishes what is beyond direct experience.

TaRuTHERfag: u e
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ii. 1.46. pratyaksena apratyaksa-siddheh.

Pratyakchen a-pratyakch siddheh.

GIl1A-47. One does not make a comparison with a cow if of the entity under
consideration is not cow-like.

AMUN TR ARG FIATHE QWA gheT 0 vo

ii. 1.47. na apratyakse®® gavaye pramana-artham upamdnasya
pasyamah.
23, NVi—na apratyaksena.

Na a-pratykche gavye praman-artham upmansya pashyamah iti.

GIIA-48. A comparison with an analog tells little about anything in particular, or about
the particulars of the entity under consideration.

aRgaEgragAEAEgAfagw: o ow o

ii. 1.48. tatha iti upasamharat upamana-siddheh na aviiesal.,
Tatha iti upsanharat upman siddheh na a-visheshah.

*

Words as Evidence: Testimony

GIl1A-49. Words are used to describe and infer if the entity of concern is not available
for scrutiny or direct examination.

T SHATARG ST AR TH AT U 8
ii. 1.49. $abdak anumanam arthasya anupalabdhel anumeyatvat.
Shabdah anumanam arthasya anuplabdheh anumeyatvat.

GI11A-50, 51. Such descriptions must communicate unambiguous trends and relations.

Sumsacig ugfaara u w u
fi. 1.50. upalabdheh a dvi-pravrttitot.2?
29, NVi— a-dvi-pravrttikatvat.
Uplabdheh a-dvi pravrattitvat.
HI=ITY | Yo
ii. 1.31.  sambandhat ca.*
30. NVi— ca iti.
Sambandhat ch.

GIlIA-52. Viability of reliable testimony comes from the correspondence of words with
intended meaning.

GNS I1A - 10



ATAIRTATARSLZ (TAEAT: 1| 42 |

ii. 1.52. dpta-upadesa-samarthyat iabdat®® artha2-sampratyayah.
31. NV, B, Bibl, Ind— $abda-arthat.
32. R, B, NVi, nvr, Bibl. Ind— arthe sampratyayah.

Apt updesh samarthyat shabdat arth sampratyayah.

GI11A-53. A word description is not adequate if relations are missing, and such gaps are
to be filled or parts discarded (i.e. compensated by reading between the lines).

TLYAETEGIEATHAASTL AITAAHAE: U Y3 0
i, 1.53, parana-pradiha®.patana-anupapatteh ca sambandha-

abhavafh,
33 B}, nvr—. daha-

34, .R B nvr, ’\ISN NVI, read anupapatteh mstead ofanu_pa
labdheh which is the reading of others.

Puran pradah péatan anuplabdheh ch sambandh a-bhavah.

GIl1A-54. Both the word organization and meaning should be irrefutable.

WAL IRRISATTRT: | 48 0

ii, 1.54. $abda-artha-vyavasthanat apratisedhah.
Shabd arth vyavasthanat a-pratishedhah.

GIlIA-55. Timely (appropriate) words effectively communicate meaning.

FrRfATAIgENETaas o WY 0

ii. 1.55. na samayikatvat®s sabda-artha-sampratyayasya.
35. .B, nvr— samayikat.

Samaylkatvat shabd arth sampratyaysya.

GI11A-56. (Also) Reliable testimony does not depend on a particular class or a particular
set of rules.

wnfafa@® sfRaarg o w o
1. 1.56. jativisese ca aniyamat.
Jati visheshe ch a-niyamat.

GIlIA-57. Testimony is not admissible if evidence if perceived to be false, distorted,
plagiarized, or coached.

RN TATAATATRAGIG: U 40 U

1. 1.57.  tat apramanyam anrta-vyaghdta- punarukta-dosebhyak.
Tat a-pramanyam anrat vyaghat punrukt doshebhyah.
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GI1A-58. This is not because such shortcomings make it useless to establish the event or
entity (but because one does not know where the defects are).

L
7 FARTHTIAIYTETG 1 45 0
ii. 1.58. na karma-kartr-sadhana-vaigun yat.

Na karm kartre sadhan vai-gunyat.

GI1A-59. Word testimony changes with time (For example, what one remembers may be
influenced by subsequent experience and thus loaded with layers of meanings).

YA WEAARG Jraa==rg 0 v
. 1.59.  abhyupetya kala-bhede dosa-vacanat.
Abhyupetya kal bhede dosh vachnat.

GI11A-60. (And) Word constructs become corrupted in translation.
WA ATALE U €0 1
1. 1.60. anuvdda-upapatteh ca.

Anuvad uppatteh ch.

GIlIA-61. (Also) Word constructs become corrupted if sentence or meaning is accepted
in part.

ArAIANTTE |ATSTRWT N 2 0

ii. 1.61.  oakya-vibhagasya ca artha-grahanat.
Vakya vibhagasya ch arth grahnat.

GIl1A-62, 63. Meaning and implications of a word construct are carefully elaborated
with suitable rules and methods.

faudarmarasafatEduma v &R

1. 1.62, :,5idki-arfka_vdda-anw&da-uamrza-viﬁt}rogd L
Vidhi arth vaad anuvaad vachan viniyogat.

fatafaams: 1§30

1. 1.63.  widhik vidhdyakah.
Vidhih vidhaykah.

GIl1A-64. The meaning is (also) construed through praise, condemnation, and by
rearranging works of others.

Tgfafiivgt gagfa: guasa TaagaE: o g
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1. 1.64.  stutih ninda parakytih purakalpa iti arthavadah.
Stutih ninda par-kratih pura-kalp iti arth vadah.

GIl1A-65. Short statements require careful and systematic elaboration.

fatafafeasngaeaagag: v g

1. 1.65.  vidhi-vihitasya anuvacanam anuvadah.
Vidhi vihitasya anu-vachnam anuvaadah.

GIl1A-66. It is not that practice of restatement by paraphrasing in a particular form is not
useful for learning.

AHAEGARHAMEAY: AR RATRTATRN: W §§ W
n. 1.66.  na anuvada-punaruktayoh visesah $abda-abhydsa-upapatic’.
Na anuvad punah uktayoh visheshah shabd-abhyas uppatteh.

GIl1A-67. Short statements are not insignificant as cues for recall and delivery.

MRATHAATIENAAETRIGRT: | €0 |

n. 1.67. ﬁghm!am-gamana-upadejamt_ abhydsat na avisesal.
36. nvr.: abhyasat avidesah. B abhyaat vifesah,

Sheeghrtar gaman updesh-vat abhyasat na a-visheshah.

RIH

GI11A-68. However, facile delivery is like reciting a mantr (or quotation) or a medical
prescription. [These are often done on the basis of symptoms without understanding of
the underlying reasoning].

-£ ;
LECIR EECILILOLE | mmm@@ g
ii. 1.68. mantra-dyurveda-pramanyaval® ca tat-pramanyam apta-

pramanyat.
37. .nvr, B, NVi omit -priméanya- omit -priminya-

Mantr ayurved pramanya-vat ch tat pramanyam apt pramanyat.

*khkkkik
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